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EZ-610 Plus+ Měkká nosítka  
pro přesun pacienta 

 
Podložka pro přesun pacienta NÁVOD K POUŽITÍ 
 

PŘEDMLUVA 

Před použitím tohoto 

výrobku doporučujeme, 

abyste si přečetli všechny 

informace uvedené v 

tomto návodu k použití. 

Konstrukce a vylepšení 

výrobku jsou v souladu s požadavky Směrnice Rady 93/42/EHS o 

zdravotnických prostředcích Tyto pokyny jsou pouze vodítkem a 

nenahrazují protokoly a postupy, které navrhl váš koordinátor pro ruční 

manipulaci.  

POPIS VÝROBKU 

Šestisměrná Plus+ měkká nosítka na přesun pacienta jsou multifunkční a 

užitečný nástroj pro pečovatele. Kombinují v sobě přesuvnou podložku a 

asistenční pás a pomáhají polohovat pacienty v posteli, otáčet je do 

stran, posadit je, otočit, vstát, přemístit z postele na invalidní vozík a 

navíc jsou vhodná v případě nouzového úniku. 
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             TOUTO STRANOU  
NAHORU 

               
 
 
 
 
 
 
PROTISKLUZOVÝ ASISTENČNÍ PÁS       VODOTĚSNÁ, PRODYŠNÁ TKANINA 
 

BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE 

1. Před použitím se poraďte se svým lékařem o dalších informacích o 
konkrétních zdravotních stavech nebo příznacích, které můžete mít. 

2. Ujistěte se, že jste si přečetli všechny informace uvedené v tomto návodu 
k použití. 

3. Zkontrolujte všechny rukojeti tak, že za ně pevně zataháte různými 
směry. 

4. Vizuální kontrola - pravidelně a vždy po praní 
zkontrolujte stav a funkci výrobku. 

5. Před přesunem věnujte pozornost oblasti 
hlavy pacienta. Pokud je to nutné, použijte opěrku hlavy, abyste snížili 
riziko obstrukce dýchacích cest. 

6. Před přesunem se ujistěte, že je bezpečně upevněn bezpečnostní pás.  

TOUTO STRANOU DOLŮ 

Rukojeti 

BEZPEČNOSTNÍ PÁS 
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7. Pokud jsou na nosítkách patrné známky opotřebení nebo 
poškození, výrobek vyřaďte a obraťte se na místního 
prodejce ve vašem okolí. 

 

NÁVOD NA ČIŠTĚNÍ 

1. Nebělte. 

2. Před praním zapněte bezpečnostní pás a použijte pytel na prádlo. 
3. Nechte uschnout nebo sušte v sušičce při nízkých teplotách, abyste 

zajistili maximální životnost produktu. 

 
 
 

 

NÁVOD K OBSLUZE 

UMÍSTĚNÍ
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

NÁVOD NA SKLÁDÁNÍ 
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POHYB V POSTELI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

OTOČENÍ V POSTELI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SED 

 

 

 

 

 

 

  

Dvě osoby 
Jedna osoba 
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OTOČENÍ 

 

VSTANUTÍ 

★ Použití asistenčního pásu 
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PŘESUN (z postele na invalidní vozík) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PŘESUN (z invalidního vozíku na postel) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NOUZOVÝ ÚNIK 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

★ Použití asistenčního pásu 

★ Použití asistenčního pásu +  

      desky na přesun typu delfín 
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KONTROLNÍ SEZNAM BEZPEČNOSTNÍCH FUNKCÍ 

Pol. Obsah kontroly a požadavky na bezpečnost 
Výsledek 
kontroly 

Komentář 

1 Jsou uvedené informace o zákazníkovi úplné? OK 

 

2 Je zobrazený jazyk stejný jako požadoval zákazník? OK 

 

3 

Ujistěte se, že jsou všechny základové šrouby 

bezpečné a nástroj je v dobrém stavu OK 

 

4 
Potvrďte, že jsou připevněny všechny výstražné 

značky a označení. 
OK 

 

5 Povrchy, hrany nebo rohy byly zbaveny otřepů OK 

 

6 Typový štítek OK 

 

7 Značka CE OK 

 

8 Návod k použití OK 

 

9 Zkontrolujte bezpečnostní prvky odkazující na TCF OK 

 

10 Podepsané ES prohlášení o shodě OK 
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ES prohlášení o shodě 

Níže podepsaný, Terry Kuo, zastupující EZ-Care Solution Co. Ltd., 5F., No. 15, 

Lane 548, RueiGuang Rd., Neihu District, Taipei, Tchaj-wan (Čína) 114; dodavatel 

prohlašuje, že výrobky popsané níže: 

Systém pro přesun pacientů EZ-Go 

Model: 

EZ100/100P/110/150/150P/200/211 řady /215/221/230/250 Podložka na přesun 

pacientaEZ-115 Sada pro domácí péči 

EZ-300/EZ-410 Otočný polohovací polštář 

EZ-510/520/EZ-510 Deska pro přesun typu motýl 

EZ-600 (6 směrná) Multifunkční podložka pro přesun pacienta 

EZ-610 (6 směrná plus) Multifunkční podložka pro přesun pacienta 

EZ-710 Evakuační křeslo pro přesun pacienta 

EZ900/905/910/915/925/900B/900C/905B/901B/915B/925B Pás pro přesun pacienta 

EZ-950 Repoziční pás 

EVC-100/200/300 Nouzová evakuační lehká nosítka 

EVC400/EVC500 Nouzová evakuační podložka/Evakuační matrace 

Systém prevence pádu CareWatch 

Model: 

OWG-MAT/CW400 Jednosměrná protiskluzová matrace 

PA-BED / PA-CHAIR bezpečnostní podložka s alarmem 

 CW100 Nastavitelná pomocné madlo k posteli 

CW-300 Multifunkční chodítko 

jsou prostředky třídy I dle směrnice 93/42/EHS o zdravotnických 
prostředcích. 

Pokud je používán a udržován v souladu s obecně uznávanými pravidly správné praxe 

a doporučeními v návodu k použití, splňuje základní požadavky na bezpečnost a 

ochranu zdraví podle směrnice 93/42/EHS o zdravotnických prostředcích. 

Pro nejvíce specifická rizika tohoto zařízení byla bezpečnost a shoda se základními 

požadavky směrnice posuzována na základě: 

- Mezinárodní norma ISO 14971:2000. 

EC REP 

Obelis s.a. 
Bd General Wahis 53 
1030 Brussels, Belgie 
Tel: +3227325954 
Fax: +3227326003 
mail@obelis.net 

výkonný ředitel    Podpesáno na TCHAJ-WANU  
dne 14. července 2020 
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